
INTERVENCIÔN DEL REPRESENTANTE DE CUBA EN LA 207 SESIÔN DEL
CONSEJO EJECUTIVO DE LA UNESCO

Présidente del Consejo,

Presidenta de la Conferencia Général.

Directora Général,

Cuba se asocia a las intervenciones del MNOAL y de) GRULAC.

Desde que nos reunimos en abril, el bloqueo del Gobierno de los
Estados Unidos contra Cuba ha sido fortalecido. La genocida agresiôn
fue denunciada recientemente en la Asamblea Général de la ONU por
el Canciller de Cuba, cito:

"En el ûltimo ano, el Gobierno estadounidense ha incrementado
cualitativamente sus medidas de hostilidad y bloquée contra Cuba. Ha
impuesto escollos adicionales al comercio exterior e incrementado la
persecuciôn de nuestras relaciones bancario-financieras con el resta
del mundo. Ha limitado en extremo los viajes y cualquier interacciôn
entre ambos pueblos. Obstaculiza los vfnculos y contactas con su
patria de los cubanos que viven en los Estados Unidos. " Fin de la cita.

Ningùn sector de la sociedad cubana escapa del rigor de esta polîtica,
incluidos los àmbitos de la UNESCO; otros pueblos del mundo son
perjudicados también por su caràcter extraterritorial. El informe anual
del Secretario Général de la ONU sobre el bloquée contra Cuba
contiene informaciôn copiosa sobre las afectaciones.



La comunidad internacional, que ha exigido durante décadas el fin del

bloquée, renovarâ este reclamo por vigésima octava ocasiôn cuando
retome el tema en la Asamblea Général de la ONU, los prôximos dias

6 y 7 de noviembre.

Nada ni nadie détendra la voluntad del pueblo cubano en la
construcciôn de la sociedad socialista que ha decidido erigir en

ejercicio de su libre determinaciôn. Lo haremos con apego a la paz y
de consuno con quienes desean relaciones bilatérales entre Cuba-
Estados Unidos basadas en el respeto, la igualdad soberana, la

colaboraciôn y el beneficio mutuo.

Distinguidos colegas:

La paz esta amenazada en varias regiones del mundo. En América
Latina y el Caribe, proclamada como Zona de Paz, fuerzas hostiles,
con el respaldo de la primera potencia mundial, actùan para derrocar
gobiernos legîtimamente elegidos.

La reforma en curso de la UNESCO es una nueva oportunidad para
consolidar la capacidad de la Organizaciôn de fomentar la paz
mediante la educaciôn, la ciencia, la cultura, la informaciôn y la
comunicaciôn. Velar por la singularidad de la UNESCO no contradice

su participaciôn efectiva en la reforma del sistema de las Naciones
Unidas.



La invjtaciôn que nos hizo la directora général mediante su iniciativa

de transformaciôn estratégica implica una mirada diferente a toda la

Organizaciôn, que deberâ dar continuidad al proceso de gobernanza
iniciado en 2015. Ninguna estructura ni ôrgano, incluido el Comité de

Convenciones y Recomendaciones, deberà quedar exduido de la
reforma.

El diàlogo entre los Estados Miembros, incluidas sus comisiones

nacionales, y la Secretarîa es imprescindible para la definiciôn de la

nueva Estrategia a Plazo Medio. A esta negociaciôn deberân contribuir

activamente también las redes de la Organizaciôn en sus diferentes

programas, en virtud de los procedimientos y normas establecidos
para ello.

La UNESCO debe consolidar su liderazgo global en educaciôn y, en
este sentido, apoyamos la nueva Estrategia para la alfabetizaciôn de

jôvenes y adultes. Cuba ha contribuido a la erradicaciôn del

analfabetismo, a través de su método de ensenanza "Yo, sî puedo";
Premio UNESCO de Alfabetizaciôn Rey Sejong. Millones de personas
han sido liberadas en el mundo de tan terrible flagelo con el empleo de
esta herramienta. Esperamos se pueda utilizar también en la

aplicaciôn de la nueva Estrategia de la UNESCO.

Cuba respalda la aprobaciôn de la Convenciôn Mundial para el
reconocjmiento de tîtulos en la educaciôn superior, que deberâ
contribuir a la implementaciôn de la Agenda 2030 de Desarrollo
Sostenible, en especial en el àmbito educativo



La cultura es otra ârea donde el desempeno de la UNESCO es

ampliamente reconocido. Nunca ha sido mas necesario protéger y
defender la diversidad cultural en todas sus expresiones y medios,

ante una realidad global marcada par crecientes manifestaciones de
xenofobia y odio. En este contexte, apoyamos la iniciativa de Mexico
sobre la eliminaciôn de la discriminaciôn racial, la supremacîa racial y

los crimenes de odio racial en el mundo.

Nos complace que esta sesiôn del Consejo aborde la propuesta de
establecer un Dîa Mundial de la Cultura Africana y los

Afrodescendientes. Cuba apoyarâ esta iniciativa.

Cuba respalda los debates sobre una posible convenciôn referida a los
aspectos éticos de la inteligencia artificial y una recomendaciôn sobre
la ciencia abierta. En ambos casos, sin embargo, se deberâ impedir

que sus resultados deriven en una brecha adicional entre paises ricos

y pobres.

El trabajo con los jôvenes es parte esencial de la UNESCO. Bajo este
principio se organiza en Cuba la segunda ediciôn de la Escuela
Cientîfica Internacional de la UNESCO, con el concurso de varios

programas de la Organizaciôn, incluido el MOST. Su principal objetivo
sera promover el liderazgo de los jôvenes en la reducciôn del riesgo
de désastre y el enfrentamiento al cambio climâtico en el Caribe. Cuba

aportarâ sus modestas experiencias.



Distinguidos colegas:

La agenda 2030 para el desarrollo sostenible nos brinda un nuevo

paradigma de desarrollo. Hagamos realidad la premisa de no dejar a

nadie atrâs y levantemos juntos los baluartes de la paz en la mente de

mujeres y hombres.

Muchas gracias.


